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Skenējiet, lai skatītu video 
pamācību

Skenējiet QR kodu, lai sazi-
nātos ar klientu atbalstu

Paldies, ka izvēlējāties Aiper!

Tagad esat viens no miljoniem citu klientu, kas rūpes par savu baseinu 
uztic Aiper un bauda nevainojami tīra baseina ērtības.

Šī lietotāja rokasgrāmata palīdzēs veikt ierīces apkopi un nodrošināt, ka 
ierīce efektīvi darbojas daudzus gadus. Veltiet laiku, lai to izlasītu.

Jautājumu gadījumā apmeklējiet mūsu tīmekļvietni www.aiper.com un 
sazinieties ar klientu apkalpošanas komandu, lai saņemtu palīdzību un 
vairāk informācijas.

Aiper klientu apkalpošanas dienests

E-pasta adrese: service@aiper.com
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Rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un ievērojiet visus brīdinājumus un instrukcijas, izmantojot Aiper bezvadu 
baseina tīrīšanas robotu (turpmāk – ierīce ). To neievērošana var izraisīt elektriskās strāvas triecienu, 
ugunsgrēku vai smagas traumas. Aiper neatbild par zaudējumiem vai traumām, kas radušās šīs ierīces 
neatbilstošas lietošanas rezultātā.

Lai ierīce būtu droša un optimāli darbotos, izlasiet un ievērojiet šos ieteikumus.

1. Šo ierīci nav paredzēts izmantot personām (tostarp bērniem) ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai 
garīgām spējām vai personām, kurām nav pieredzes vai zināšanu, izņemot gadījumus, kad šīs personas 
tiek uzraudzītas vai persona, kas atbildīga par viņu drošību, sniedz norādes par ierīces izmantošanu.

2. Šo ierīci var izmantot personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai personas, 
kurām nav pieredzes vai zināšanu, ja šīs personas tiek uzraudzītas vai tām ir sniegtas norādes par 
ierīces drošu izmantošanu un ja tās izprot iespējamos apdraudējumus.

3. Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Šo ierīci nedrīkst lietot bērni. Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu un lietotāja 
īstenotu apkopi.

4. Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka viņi nespēlējas ar ierīci.

5. Nodrošiniet, ka bērni nemēģina pieskarties ierīcei tās darbības laikā.

6. Nekādā gadījumā neļaujiet bērniem vizināties ar ierīci.

7. Nedarbiniet ierīci, kad baseinā atrodas cilvēki vai dzīvnieki.

8. Ierīces darbības laikā nepieskarieties nevienai ierīces daļai, jo tas var izraisīt traumas.

9. Nedarbiniet ierīci ārpus ūdens, jo tas var izraisīt pārkaršanu.

10. Lādētājs, kas ir piemērots vienam akumulatora bloka veidam, var radīt ugunsgrēka risku, ja to izmanto 
kopā ar citu akumulatora bloku.

11. BRĪDINĀJUMS! Lai uzlādētu akumulatoru, izmantojiet tikai noņemamu barošanas bloku, kas ir iekļauts 
šīs ierīces komplektācijā.

12. Ierīces barošanu drīkst nodrošināt tikai pie SELV.

13. Šajā ierīcē ir šāds akumulators: līdzstrāvas, 16,8 V, 4000 mAh, 28 elementu. Pirms ierīces likvidēšanas 
no tās ir jāizņem akumulators – tas ir jānodod atkritumos saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem un 
noteikumiem.

14. Šo ierīci var lādēt tikai ar norādīto bezvadu uzlādes dokstaciju (modelis: CHW1), kuras barošanu 
nodrošina no norādītā lādētāja (modelis: GM95-294300-2FGN).

15. Nenovietojiet nekādus priekšmetus starp ierīci un bezvadu uzlādes dokstaciju. Ierīce var neveikt 
lādēšanu pareizi vai var pārkarst, kā rezultātā tā var tikt sabojāta.

16. Ierīci drīkst izmantot tikai kopā ar modeļa C1264B4-04 vai C1264B4-03 litija akumulatoru blokiem.

17. Šajā ierīcē ir akumulatori, ko nevar nomainīt. Kad beidzas akumulatora lietošanas laiks, ierīce ir jālikvidē 
saskaņā ar noteikumiem.

18. Atcerieties par risku, ko rada ar akumulatoriem darbināmu ierīču spailes vai akumulators, kuram metāla 
priekšmeti izraisījuši īssavienojumu.

19. Ja no bojātas ierīces izplūst nezināms šķidrums, izvairieties no saskares ar to. Ja kāda ķermeņa daļa – 
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jo īpaši acis vai citas jutīgas ķermeņa daļas – nonāk saskarē ar nezināmu šķidrumu, nekavējoties 
noskalojiet to ar ūdeni. No bojāta akumulatora izplūdis šķidrums var izraisīt ādas kairinājumu vai 
apdegumus.

20. Nepakļaujiet ierīci vai akumulatoru uguns vai pārmērīgi augstas temperatūras iedarbībai. Par 70 °C 
(158 °F) augstākas temperatūras vai uguns iedarbība var izraisīt sprādzienu.

21. Pirms izņemat akumulatoru, lai nodotu ierīci atkritumos, atvienojiet ierīci no lādētāja un izslēdziet 
ierīces barošanas pogu (pozīcija OFF (Izslēgt)).

22. Pirms ierīces likvidēšanas no tās ir jāizņem akumulators – tas ir jānodod atkritumos saskaņā ar 
vietējiem tiesību aktiem un noteikumiem.

23. Nododiet izmantotos akumulatorus atkritumos saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem un noteikumiem.

24. Nededziniet ierīci pat tad, ja tā ir spēcīgi bojāta. Akumulatori ugunī var uzsprāgt.

25. Pirms uzlādes ar lādētāju pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta. Uzlādes laikā ierīcei jāatrodas vēsā, labi 
vēdinātā vietā. Uzlādes laikā neapsedziet ierīci, jo tas var izraisīt komponentu pārkaršanu.

26. BRĪDINĀJUMS! Lai samazinātu strāvas trieciena risku, nekavējoties nomainiet bojāto vadu.

27. Tikai sertificētiem speciālistiem būtu jāizjauc jūsu ierīces hermetizētais piedziņas bloks.

28. Izmantojiet ierīci tikai tā, kā aprakstīts šajā rokasgrāmatā. Izmantojiet tikai ražotāja ieteiktās vai 
pārdotās palīgierīces.

29. Nedarbiniet ierīci vienlaikus ar citu baseina aprīkojumu, piemēram, baseina filtru, tīrītāju vai skimeri.

30. Pirms tīrīšanas izslēdziet ūdens sūkni un apsildes sistēmu.

31. Ieliekot ierīci ūdenī, tās priekšējai daļai jābūt vērstai uz augšu; ierīci peldbaseinā nekad nedrīkst ievietot 
otrādi vai mest.

32. Strādājot pie baseina, esiet piesardzīgs un saglabājiet līdzsvaru.

33. Nenometiet ierīci, necaurduriet tās pārsegu un apzināti nebojājiet ierīci, pretējā gadījumā garantija var 
tikt atcelta.

34. Lai novērstu radiofrekvenču iedarbību, jāievēro vismaz 20 cm attālums starp ierīci un personu, kas 
to vada. Ierīces vadīšana no mazāka attāluma nav ieteicama. Ierīces raidītājam izmantoto antenu 
nedrīkst novietot pie citām antenām vai raidītājiem.

35. Pirms veicat lietotāja īstenotu apkopi (piemēram, filtra tīrīšanu), atvienojiet baseinu tīrīšanas robotu no 
barošanas tīkla.

36. Pirms lādētāja tīrīšanas vai apkopes kontaktdakša ir jāizņem no kontaktligzdas.

37. Ja ilgstoši neizmantojat lādētāju, atvienojiet to no kontaktligzdas.

38. Kad ierīce netiek izmantota, uzglabājiet to iekštelpās, vēsā un labi vēdinātā vietā.

39. Ierīce nav aizsargāta pret sasalšanu. To nedrīkst atstāt ārpus telpām, ja ārā ir sals.

40. UZMANĪBU! 

• IZMANTOŠANAI TIKAI PELDBASEINOS.

• IZMANTOŠANAI TIKAI AR APSTIPRINĀTU AIPER BEZVADU LĀDĒTĀJA DOKSTACIJU, MODELIS: CHW1.

SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
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2. Izstrādājuma komponenti

2.1. Komplektācija

2.2. Komponentu pārskats
Baseinu tīrīšanas robots (sānskats)

 

Uzlādes dokstacija *1

Āķis *1

Lādētājs *1

Lietotāja rokasgrāmata *1

Baseinu tīrīšanas robots *1

Nomaināmais MicroMesh™ īpaši smalkais filtrs *1

1  : Barošanas poga 4 Rotējošā suka 7 Kāpurķēde

3 Rokturis

5 LED statusa indikators2 Augšējais pārsegs

6 Ultraskaņas sensors

6

4

3

1 5

6

7

2
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Filtra kārba

Vadības panelis

1

2

3

Rokturis

Filtrs

Nomaināmais MicroMesh™ 
īpaši smalkais filtrs

Piezīmes.

•	 Nomaināmais MicroMesh™ īpaši 
smalkas filtrs ir iekļauts šīs ierīces 
komplektācijā. Lai uzlabotu smalkāku 
netīrumu, piemēram, smilšu, zemes 
un dažu veidu aļģu, filtrēšanu, 
ieteicams izmantot šo filtru, nevis 
standarta filtru.

•	 Lai nomainītu filtru, nospiediet uz 
turētāja, kas ļauj izņemt esošo filtru, 
tad ievietojiet MicroMesh™ īpaši 
smalko filtru. Stingri iespiediet to 
vietā, līdz dzirdat klikšķi , kas liecina 
par to, ka filtrs ir pareizi nostiprināts.

LED statusa indikators Wi-Fi indikators

Tīrīšanas intensitātes 
indikators

• ECO: energotaupoša tīrīšana

• AUTO: adaptīvā tīrīšana

• MAX: Augstas veiktspējas tīrīšana

Tīrīšanas intensitātes poga 
Ļauj atlasīt un mainīt tīrīšanas 
intensitāti.

Režīma poga
Ļauj atlasīt un mainīt tīrīšanas 
režīmu.

Barošanas poga
• Lai ieslēgtu / izslēgtu ierīci, 2 sekundes turiet nospiestu  pogu.

• Lai atvērtu tīkla iestatīšanas režīmu, 5 sekundes vienlaikus turiet nospiestas pogas  un .

• Lai ierīcē atiestatītu rūpnīcas iestatījumus, 5 sekundes vienlaikus turiet nospiestas pogas  un .

Režīma indikators

• Varoņa režīms

• Grīdas režīms

• Grīdas + sienu režīms

• Smelšanas režīms

Ja LED režīma indikatori pastāvīgi 
deg, tas liecina par to, ka ierīce veic 
pielāgotu tīrīšanu.
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Lejupielādējiet Aiper lietotni, lai atklātu vairāk ierīces funkciju.

Varat lejupielādēt un instalēt Aiper lietotni, skenējot tālāk esošo QR kodu vai lietotņu veikalā meklējot 
Aiper .

Piezīmes. 

• Lai nodrošinātu pilnīgu lietotnes funkcionalitāti viedtālrunī 
vai ierīcē, ir nepieciešama iOS 12.0 vai jaunāka versija vai 
Android 8.0 vai jaunāka versija.

• Pēc instalēšanas izpildiet lietotnē redzamās norādes, lai 
pabeigtu reģistrāciju, pieteikšanos un tīkla iestatīšanu.

3. Kā lietot Aiper Scuba X1 Pro Max

3.1. Darba apstākļi

3.2. Lietotnes lejupielāde

3.3. Tīkla iestatīšana

Nodrošiniet, ka ierīce tiek izmantota tikai 
norādītajā baseina vidē. Garantija nesedz 
bojājumus, kas radušies šo apstākļu 
neievērošanas gadījumā.

Wi-Fi tīkla prasības:
izmantojiet 2,4 GHz vai 2,4/5 GHz jaukto tīklu.

Pirmo reizi ieslēdzot ierīci, tā pārslēdzas uz tīkla 
iestatīšanas režīmu. Ja šis process tiek pārtraukts, 
5 sekundes turiet nospiestus  + , lai atkal pārslēgtos 
uz tīkla iestatīšanas režīmu.

Kad ir atvērts tīkla iestatīšanas režīms, 
atlasiet opciju “Bluetooth iestatīšana” vai “QR 
koda iestatīšana”.

• Bluetooth iestatīšana: iespējojiet tālruņa Bluetooth 
un dodiet piekļuvi Aiper lietotnei. Lietotnes augšējā 
labajā stūrī pieskarieties simbolam [+] un atlasiet opciju 
Pievienot, izmantojot Bluetooth (Add via Bluetooth) . 
Lietotne noteiks tuvumā esošās Bluetooth ierīces. Atlasiet 
savu tīklu, ievadiet Wi-Fi paroli un pieskarieties pie Tālāk 
(Next)  , lai pabeigtu tīkla iestatīšanu.

• QR koda iestatīšana: lietotnes augšējā labajā stūrī 
pieskarieties simbolam [+], tad atlasiet opciju Pievienot, 
izmantojot QR kodu (Add via QR Code) . Noskenējiet 
QR kodu, kas atrodas uz Aiper ierīces. Kad ierīce ir 
atpazīta, izpildiet lietotnē redzamās norādes, lai izveidotu 
savienojumu ar ierīces Wi-Fi. Pēc savienojuma izveides 
atgriezieties lietotnē un izpildiet uzvednes, lai pabeigtu 
tīkla iestatīšanu.

• Ūdens temperatūra: 0–40 °C (32–104 °F)

• pH vērtība: 7,0–7,8

• Hlors: ne vairāk kā 4 ppm

• NaCl: ne vairāk kā 5000 ppm
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3.4. Uzlāde
UZMANĪBU! 

Pilnībā uzlādējiet ierīci, pirms to izmantojat baseina tīrīšanai.

Neveiciet ierīces uzlādi tiešos saules staros. 

Ieteicams ievērot vismaz 3,5 m (11,5 ft.) attālumu starp baseinu un uzlādes vietu. Lai panāktu vislabāko 
rezultātu, uzlādes vietā vajadzētu būt Wi-Fi pārklājumam, jo tas ļaus ātrāk veikt bezkontakta (OTA) 
atjauninājumus. 

Uzlādes opcijas

1. Uzstādiet uzlādes dokstaciju: ievietojiet 
atbalsta kāju uzlādes panelī. Tad uzlieciet 
priekšējo pārsegu.

2. Savienojiet lādētāja kabeli ar dokstacijas 
uzlādes portu un iespraudiet adapteri jebkurā 
pieejamajā kontaktligzdā. Novietojiet ierīci uz 
uzlādes dokstacijas. Uzlādes laikā ierīces LED 
statusa indikators mirgos, bet pēc uzlādes 
pabeigšanas – pastāvīgi degs zaļā krāsā.

3,5 m
(11,5 ft)

1 2

3.

1

2
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3.5. Tīrīšanas process
1. Lai ieslēgtu / izslēgtu ierīci, 2 sekundes turiet 

nospiestu  pogu.
2. Īsi nospiediet  pogu, lai pārvietotos starp 

četriem iepriekš ieprogrammētiem tīrīšanas 
režīmiem un izvēlētos vienu no tiem: Varoņa 
režīms, Grīdas režīms, Grīdas + sienu režīms un 
Smelšanas režīms. Papildu režīmi ir pieejami 
Aiper lietotnē.

Pirms ierīces iegremdēšanas ūdenī uz 
5 sekundēm nolieciet to uz horizontālas virsmas. 
Īsu brīdi pēc iegremdēšanas ierīce sāks tīrīšanu 
atlasītajā režīmā.

3. Pirms pirmās iegremdēšanas reizes izvēloties režīmu, kas ietver baseina grīdas tīrīšanu, tiek aktivizēts 
kartēšanas process. Ierīce veiks tīrīšanu gar baseina grīdas kontūru, lai izveidotu zemūdens karti. 

Pēc sekmīgas kartēšanas tam pašam baseinam nav nepieciešama atkārtota kartēšana. Tomēr pirms 
katras tīrīšanas reizes ierīcei ir īslaicīgi jāpārvietojas pa grīdu, lai pārceltos uz citu vietu.

Kad kartēšana būs pabeigta, ierīce automātiski atpazīs baseina formu un sāks  formas maršrutu 
grīdas tīrīšanai. Kad tīrīšana būs pabeigta, ierīce atgriezīsies zonās, kas tika izlaistas.

360˚
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4. Tālāk ir sniegta sīkāka informācija par katru tīrīšanas režīmu.

•	 Varoņa režīms. Ierīce pēc kārtas tīra baseina grīdu, sienas un ūdens virsmu. Tīrot sienas, tā vienlaikus 
tīra arī ūdens līniju. 

•	 Grīdas režīms. Ierīce tīra baseina grīdu, veicot  formas maršrutu, bet nebrauc augšup pa baseina 
sienām un netīra tās.

•	 Grīdas + sienu režīms: ierīce secīgi tīra baseina grīdu un sienas; sienu tīrīšanas laikā tā vienlaikus tīra arī 
ūdens līniju.

1

2

3

Varoņa režīms

Grīdas režīms

Grīdas + sienu režīms
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Piezīme. Ierīces tīrīšanas maršruts var tikt atjaunināts, izmantojot aparātprogrammatūras versijas. Lai 
saņemtu precīzu informāciju, skatiet ierīces faktiskos rezultātus vai jaunākās oficiālās norādes.

Tīrīšanas intensitātes atlase

ECO: enerģijas taupīšanas režīms. Šajā režīmā ierīce taupa enerģiju, tā pagarinot ar to veiktās tīrīšanas 
laiku. Tīrīšanas veiktspēja nemazinās, un ierīce joprojām spēj savākt dažādus netīrumus, piemēram, smiltis, 
lapas, insektus utt.

AUTO: adaptīvais režīms. Šajā režīmā ierīce gudri regulē ūdens sūkņa izvades un darbības ātrumu atkarībā 
no netīrumu sadalījuma uz baseina grīdas, lai panāktu līdzsvaru starp tīrīšanas spēju un akumulatora 
darbības laiku.

MAX: augstas veiktspējas režīms. Šajā režīmā ūdens sūknis pastāvīgi darbojas ar lielu jaudu, nodrošinot 
lielisku tīrīšanu.

•	 Smelšanas režīms. Ierīce 3 stundas tīra baseina ūdens virsmu.

Smelšanas režīms

5. Kad ierīce pabeidz tīrīšanas uzdevumu, tā automātiski paceļas līdz ūdens virsmai pie sākuma punkta.
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Ja kāda iemesla dēļ ierīce nepaceļas līdz ūdens virsmai, pievienojiet komplektācijā iekļauto āķi pie 
jebkādas standarta teleskopiskās baseina kārts (nav iekļauta komplektācijā), lai varētu tālāk aizsniegties. 
Aizāķējiet ierīci un izceliet no baseina.

6. Pirms veicat ierīces uzlādi vai novietojiet ierīci 
uzglabāšanai, ļaujiet no tās iztecēt ūdenim.

1. Novietojiet ierīci uz līdzenas virsmas un paceliet 
augšējo pārsegu.

2. Izņemiet filtra kārbu, paceļot aiz roktura.

4. Apkope

4.1. Filtra kārbas tīrīšana
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3. Nospiediet fiksatoru filtra kārbas apakšējā daļā 
un paceliet augšējo rokturi, lai to atvērtu.

5. Lai veiktu rūpīgu filtra kārbas tīrīšanu, nospiediet fiksatoru, lai izņemtu filtru tīrīšanas veikšanai.

6. Pēc nožāvēšanas atkal ielieciet ierīcē filtru un filtra kārbu.

4. Iztukšojiet, izskalojiet un nožāvējiet filtra kārbu.

1 2

1 2
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Piezīmes. 

• Pēc katras tīrīšanas reizes nekavējoties izņemiet ierīci no baseina un iztīriet filtra kārbu. Neatstājiet ierīci 
baseinā ilgstoši.

• Pēc katras tīrīšanas reizes nav nepieciešams nožāvēt filtru un filtra kārbu; tas ieteicams tikai mitruma 
radītu smaku novēršanai.

• Žāvējot un uzglabājot ierīci, tostarp nomaināmo MicroMesh™ īpaši smalko filtru un filtra kārbu, ieteicams 
to novietot labi vēdinātā vietā, prom no tiešiem saules stariem.

• Nomaināmais MicroMesh™ īpaši smalkais filtrs var uztvert pat 3–10 μm mazas daļiņas, piemēram, 
sanešus un dažas aļģes. Kad redzamo netīrumu daudzums ir minimāls (piemēram, akmeņi, lapas, smiltis, 
netīrumi, mati) un ūdens izskatās duļķains vai ar aļģēm, ieteicams izmantot nomaināmo MicroMesh™ 
īpaši smalko filtru. Ja ir ievērojams redzamu netīrumu daudzums, ieteicams izmantot parastu filtru.

• Ieteicams izmantot augstspiediena ūdens pistoli, lai rūpīgi notīrītu filtru un filtra kārbu.

• Pēc vairākām lietošanas reizēm uz nomaināmā MicroMesh™ īpaši smalkā filtra virsmas var būt redzamas 
nodiluma pazīmes, kas neietekmē filtra veiktspēju.

• Nomaināmais MicroMesh™ īpaši smalkais filtrs ir patēriņa prece, kas jānomaina ik pēc 30 lietošanas 
reizēm, lai saglabātu filtrēšanas efektivitāti.

1. Atveriet augšējo korpusa daļu un 2 skrūvju pārsegus, izmantojot plakano skrūvgriezi.

2. Pēc skrūvju pārsegu noņemšanas atskrūvējiet 2 skrūves ar skrūvgriezi, tad noņemiet augšējo korpusa 
daļu. 

3. Jūs redzēsiet ierīces iekšpusi. Izņemiet 2 skrūves, lai noņemtu propellera pārsegu.

4. Iztīriet atlikušos netīrumus un pareizajā secībā atkal uzstādiet noņemtās daļas.

4.2. Propellera tīrīšana
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4.3. Tīrīšanas darbrats / 
ūdens virsmas tīrīšanas 
darbrats

1. Noņemiet filtra kārbu un atskrūvējiet visas 
4 skrūves abās filtra kārbas pusēs, izmantojot 
skrūvgriezi.

2. Velciet darbratu uz augšu un noņemiet to. Turot darbratu, atskrūvējiet galā esošās skrūves.

3. Pēc kārtas noņemiet zobratu un gala uzmavu, notīriet darbratu.
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4. Atkal pareizajā secībā uzlieciet gala uzmavu un pieskrūvējiet visas izņemtās skrūves ar skrūvgriezi. 
UZMANĪBU!  uz darbrata un  uz gala vāciņa jābūt savietotiem.

5. Ievietojiet darbratu filtra kārbā. Pārliecinieties, ka  uz gala uzmavas un  uz filtra kārbas ir savietoti. 
Ievietojiet un pēc kārtas pieskrūvējiet 4 skrūves.

1. Noņemiet ierīces sānu pārsegu. Novietojiet ierīci 
uz sāniem, spiediet 4 sānu pārsega skavas uz 
iekšpusi un atveriet tās; noņemiet sānu pārsega 
plātni, ceļot uz augšu.

2. Aizmugurējam ritenītim izskrūvējiet skrūves un 
noņemiet virzošo uzmavu.

4.4. Kāpurķēdes nomaiņa
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3. Noņemiet ierīces aizmugurējo ritenīti un 
kāpurķēdi, uzmanīgi pavelkot katru detaļu.

5. Uzstādiet aizmugurējā ritenīša vaduzmavu, 
pagrieziet skavu, lai nodrošinātu, ka 2 izvirzījumi 
ir savietoti ar ierīces atverēm.

4. Savietojiet jaunās kāpurķēdes zobratus ar abu 
ritenīšu zobratiem. Uzlieciet atpakaļ aizmugurējo 
ritenīti un kāpurķēdi un pārliecinieties, ka tie ir 
nostiprināti gar kāpurķēdes uzmavām. 

6. Pievelciet skrūves un uzlieciet atpakaļ sānu 
pārsegu. Atkārtojiet šīs darbības ar otru 
kāpurķēdi.

1. Noņemiet visas silikona sprādzes no rotējošās 
sukas.

2. Pēc tam paņemiet jaunu rotējošo suku un 
savietojiet silikona sprādzes ar atverēm. 
Iespiediet sprādzes atverēs, nostiprinot jauno 
rotējošo suku ierīcē. Atkārtojiet šo darbību ar otru 
rotējošo suku.

4.5. Rotējošās sukas nomaiņa
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5. Specifikācija
Modelis: PRX9 Iesūkšanas jauda: 32000 LPH (8500 GPH) 

Jauda, kad izslēgta: 0,31 W

Akumulatora bloka darbības ilgums:
līdz 5 stundām grīdai,
līdz 10 stundām smelšanai

Baseina izmērs: 300 m² (3200 sq.ft)

Akumulatora bloka ietilpība: 10 400 mAh (262,08 Wh)

Nominālā ievade: 29,4 V⎓2,2 A

Lādētāja modelis: GM95-294300-2FGN

Lādētāja ievade: 100–240 V ~, 50/60 Hz, 2,5 A

Lādētāja izvade: 29,4 V⎓3,0 A

Bezvadu lādētāja dokstacijas modelis: CHW1

Bezvadu lādētāja dokstacijas ievade: 29,4 V⎓3,0 A

Bezvadu lādētāja dokstacijas izvade: 29,4 V⎓2,2 A

Akumulatora bloka spriegums: 25,2 V

Ūdensizturības rādītājs: IPX8

Lādētāja aizsardzības pakāpe: IP67

Maksimālais ūdens dziļums: 3 m (10 ft)Uzlādes laiks: 4 stundas

2,4 G bezvadu lādētāja dokstacijas frekvenču diapazons: 2,400–2,480 GHz, maksimālā e.i.r.p.: -12,94 dBm

Bluetooth frekvenču diapazons: 2,4000–2,4835 GHz, maksimālā e.i.r.p.: 10 dBm

2,4 G Wi-Fi frekvenču diapazons: 2,4000–2,4835 GHz, maksimālā e.i.r.p.: 20 dBm

Akumulatora bloka modelis: C1264B4-04 vai C1264B4-03

Maiņstrāva. 

III klases aprīkojums.

Pret īsslēgumu drošs drošības 
izolācijas transformators.
PATĒRĒTĀJIEM PAREDZĒTS LĀZERA
 IZSTRĀDĀJUMS
EN 50689: 2021
IEC 60825-1: 2014
EN 60825-1: 2014+A11: 2021

Slēdža režīma barošanas avots.

Lietošanai tikai iekštelpās.

Līdzstrāvas savienotāja polaritāte.

Līdzstrāva. 

Izlasiet lietotāja rokasgrāmatu.

Maksimālais ūdens dziļums:

Nesezonas laikā, kad Aiper ierīce netiek darbināta (piemēram, ziemā vai garu atvaļinājumu laikā), ievērojiet 
tālāk norādīto, lai saglabātu ierīci labā darba stāvoklī.

1. Pilnībā uzlādējiet ierīci pirms tās uzglabāšanas. Pirms uzglabāšanas pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta 
un atvienota no lādētāja.

2. Rūpīgi notīriet visu ierīci, tostarp augšējo un apakšējo korpusa daļu, ritenīšus, sukas, lai notīrītu visus 
netīrumus.

3. Nosusiniet ierīci ar salveti vai mīkstu drānu un pārliecinieties, ka uzlādes porta pārsegs ir kārtīgi aizvērts.

4. Uzglabājiet ierīci oriģinālajā iepakojumā vēsā, sausā, labi vēdinātā vietā.

5. Uzlādējiet akumulatoru reizi sešos mēnešos, lai saglabātu to labā darba stāvoklī.

4.6. Aiper ierīces izslēgšana un uzglabāšana
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6. LED indikators

LED statusa indikators

Wi-Fi indikators

Pulsē dzeltenā 
krāsā

Mirgo sarkanā 
krāsā

Pulsē zilā krāsā Tālvadības pults režīms.

Pulsē zaļā krāsā Uzlāde.

Deg zaļā krāsā Uzlāde pabeigta.

Deg zaļā krāsā Pietiekams akumulatora uzlādes līmenis (>30 %).  

Pulsē zaļā krāsā

Deg zaļā krāsā

Izslēgts

Notiek savienojuma izveide ar Wi-Fi.

Wi-Fi ir pievienots.

Wi-Fi atvienots.

Deg zilā krāsā Vidējs akumulatora uzlādes līmenis (15–30 %).  

Deg sarkanā krāsā
Zems akumulatora uzlādes līmenis (<15 %).  
Drīz notiks automātiska izslēgšanās.

Ierīces atiestatīšanai: turiet  +  
5 sekundes. Tad jūsu ierīcei tiks atjaunoti 
rūpnīcas iestatījumi.

Tiek veikti bezkontakta atjauninājumi (OTA). 
Jūsu ierīce automātiski veic jaunināšanu uz 
jaunāko aparātprogrammatūru.

Ierīce ir defektīva. Izpildiet lietotnē minētās 
traucējummeklēšanas norādes.

Indikatoru veidi Indikatora statuss Statusa apraksts
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7. Traucējummeklēšana

Ierīce neieslēdzas.

Ierīce neveic uzlādi.

Ierīce neizvairās no 
šķēršļiem.

Ierīce pārāk ilgi 
atrodas virs baseina 
drenāžas atveres.

Ierīce iestrēgusi 
pie ūdens līnijas, 
darbojoties ūdens 
līnijas režīmā.

Ierīce sasveras vai 
samazinās tīrīšanas 
kvalitāte ūdenī.

Ierīce vairs 
nedarbojas.

Nepietiekams akumulatora 
uzlādes līmenis.

Akumulatora temperatūra 
ir pārāk augsta / zema.

Ierīce neatrodas 
paredzētajā vietā.

Lādētājs ir bojāts vai 
tam netiek pievadīta 
elektrība.

Sensora lēca ir netīra.

Ierīce ir iestrēgusi baseina 
drenāžas atverē.

Neliels izvirzījums pie ūdens 
līnijas, ko sensors nav 
noteicis.

Ja LED statusa indikators 
mirgo sarkanā krāsā, 
iespējams, ir radies 
propellera nosprostojums.

Filtra kārba ir pilna.

Filtrs ir aizsērējis.

Ja LED statusa indikators 
sāk pastāvīgi degt sarkanā 
krāsā, akumulatora uzlādes 
līmenis ir zems.

Ja LED statusa indikators 
mirgo sarkanā krāsā, 
iespējams, ierīce ir 
defektīva.

Akumulatora temperatūra 
ir pārāk augsta / zema.

Ilgstošas nelietošanas 
dēļ ierīces akumulators ir 
izlādējies.

Pilnībā uzlādējiet ierīci pirms tās lietošanas.

Darbiniet ierīci tikai vidē, kuras temperatūra ir 0–40 °C 
(32–104 °F).

Nomainiet ierīci. Pārliecinieties, ka lādētāja izvirzījums 
ir pilnībā ievietots ierīces ieplūdē.

Pārbaudiet, vai lādētāja spraudnis ir stingri savienots 
un pēc barošanas kontaktdakšas iespraušanas atskan 
pīkstoša  skaņa. Ja kontaktdakša ir pareizi ievietota, 
bet neatskan pīkstoša  skaņa, iespējams, lādētājs ir 
defektīvs. Sazinieties ar Aiper klientu apkalpošanas 
dienestu.

Lai pareizi uzglabātu ierīci, ievērojiet apkopes  sadaļā 
dotos norādījumus par Aiper ierīces izslēgšanu un 
uzglabāšanu . Ja ilgstošas nelietošanas dēļ ierīce 
neveic uzlādi, sazinieties ar Aiper klientu apkalpošanas 
dienestu.

Lai novērstu uzbraukšanu šķēršļiem, notīriet sensora 
lēcu ar mīkstu, sausu drānu.

Neatveriet baseina drenāžas atveri, kamēr ierīce veic 
tīrīšanu. Ja ierīce būs iestrēgusi, tā pati sevi atbrīvos.

Iztukšojiet un rūpīgi iztīriet filtra kārbu.

Izskalojiet filtru, izmantojot augstspiediena ūdens pistoli.

Nav jāveic nekāda darbība. Pēc izvairīšanās no 
šķēršļiem, kas atrodas pie ūdens līnijas, ierīce 1 minūtes 
laikā nogrims līdz baseina grīdai un turpinās tīrīšanu.

Pārbaudiet, vai uz propellera nav netīrumu, un 
vajadzības gadījumā notīriet to. Sīkāku informāciju par 
propellera  tīrīšanu skatiet apkopes sadaļā.

Ja tīrīšana tiek pabeigta priekšlaicīgi, iespējams, 
ierīces uzlādes līmenis ir zems. Pirms ierīces lietošanas 
pārliecinieties, ka tā ir pilnībā uzlādēta.

Izpildiet lietotnē minētās traucējummeklēšanas norādes.

Darbiniet ierīci tikai vidē, kuras temperatūra ir 10–40 °C 
(50–104 °F).

Nr.

1

2

3.

4

5

6

7

Iespējamie cēloņiDarbības 
traucējumi

Risinājumi



21

Šim izstrādājumam mūsu tehniķi ir sekmīgi veikuši kvalitātes kontroli un drošības pārbaudi. 

1. Šim izstrādājumam ir 36 mēnešu garantija, kas no izstrādājuma iegādes datuma ietver tā akumulatoru 
un motoru.

2. Garantija tiek anulēta, ja izstrādājums tiek pārveidots, nepareizi izmantots vai to ir remontējušas 
nepilnvarotas personas. 

3. Garantija attiecas tikai uz ražošanas defektiem un neietver bojājumus, kas radušies no tā, ka īpašnieks 
ir nepareizi izmantojis izstrādājumu. 

4. Pieprasot remontu garantijas darbības laikā, pēc pieprasījuma jānorāda pasūtījuma numurs vai pirkuma 
apliecinājums.

5. Šī ir papildu garantija, ko piedāvā uzņēmums AIPER INTELLIGENT SARL, kas atrodas šādā adresē: 
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, France. Šī garantija neietekmē bezmaksas tiesiskās 
aizsardzības līdzekļus, ko saskaņā ar tiesību aktiem patērētājs var izmantot pret pārdevēju izstrādājuma 
neatbilstības gadījumā.

6. Garantijas e-pasta adrese: service@aiper.com

Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd. paziņo, ka PRX9 tipa radioaprīkojums atbilst Direktīvai 2014/53/ES. 
Pilnu ES atbilstības deklarācijas tekstu skatiet šādā interneta adresē:

https://eu.aiper.com/aiper-europe-doc-user-manual/

ES atbilstības deklarāciju var pieprasīt, rakstot uz šādu adresi: 
AIPER INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, Francija

VIENKĀRŠOTA ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

8. Garantija
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Šis simbols uz izstrādājuma vai tā iepakojuma nozīmē, ka lietotus elektriskos un elektroniskos 
produktus nedrīkst jaukt kopā ar nešķirotiem mājsaimniecības atkritumiem. Lai pareizi tos 
apstrādātu, jums jāuzņemas atbildība par nolietotā aprīkojuma likvidēšanu, vienojoties par tā 
nodošanu paredzētajos savākšanas punktos.

Šā izstrādājuma pareiza likvidēšana palīdzēs saglabāt vērtīgus resursus un novērsīs jebkādas 
iespējamās negatīvās sekas cilvēku veselībai un videi, kas varētu rasties nepareizas rīcības ar 
atkritumiem rezultātā.

Lai atgrieztu jūsu lietoto ierīci, izmantojiet atgriešanas un savākšanas sistēmas vai sazinieties 
ar mazumtirgotāju, no kura izstrādājumu iegādājāties (par to nav jāmaksā). Sazinieties ar 
vietējo pašvaldību, lai saņemtu papildu informāciju par tuvāko noteikto savākšanas punktu.

Par nepareizu šo atkritumu likvidēšanu atbilstoši jūsu valsts vietējiem tiesību aktiem var tikt 
piemērots sods.

Šis simbols nozīmē, ka to lietošanas laika beigās akumulatorus un baterijas nedrīkst sajaukt 
ar nešķirotiem mājsaimniecību atkritumiem. Jūsu iesaiste ir nozīmīga daļa no centieniem 
samazināt akumulatoru un bateriju ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. Lai nodrošinātu pareizu 
pārstrādi, varat atgriezt šo izstrādājumu vai akumulatorus un baterijas, kas tajā atrodas, jūsu 
piegādātājam vai norādītajā savākšanas punktā, par ko nav jāmaksā.

Šā izstrādājuma pareiza likvidēšana palīdzēs saglabāt vērtīgus resursus un novērsīs jebkādas 
iespējamās negatīvās sekas cilvēku veselībai un videi, kas varētu rasties nepareizas rīcības ar 
atkritumiem rezultātā.

Par nepareizu šo atkritumu likvidēšanu atbilstoši jūsu valsts vietējiem tiesību aktiem var tikt 
piemērots sods.

Baterijām un akumulatoriem izmanto atsevišķas savākšanas sistēmas.

Pareizi nododiet baterijas un akumulatorus pašvaldības atkritumu savākšanas / pārstrādes 
centrā.

Ražotājs

Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd.

Units 3201, 3203A and 3205, 32nd Floor, Block C, Phase 2 Galaxy World, Minle Community, Minzhi Street, 
Longhua District, Shenzhen, Guangdong, Ķīna, 518129

CN tālr.: +86075521018957   E-pasts: service@aiper.com   http://www.aiper.com

Eiropas Savienības noteiktais paziņojums par atbilstību
Informācija par likvidēšanu, kas paredzēta elektrisko un elektronisko ierīču, kuras kļuvušas par 
atkritumiem, lietotājiem.

Šā izstrādājuma pareiza likvidēšana

Informācija lietotājiem par nolietoto akumulatoru likvidēšanu
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